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A mensa et toro ( See Separation, from bed to board)  ó
KmPòh (˝JoL-˘Lr kOgT mJx)

A posteriori  ó IKnùfJu…, krf:Kx≠, TJpt yPf TJrPe
A priori ó IKnùfJkNmt, kNmt:Kx≠; TJre yPf TJPpt
Abandoned ó kKrfqÜ; kJkJxÜ; ÃÓYKr©; IKfv~ hMmOt• mJ

hMrJYJr, mK\tf
Abandonment ó fqJV, kKrfqJV, IJ®fqJV, IJ®xokte, m\tj,

IJ®Kmx\tj, xokte
Abba ó IJæJ, KkfJ, (KmPvwf: KkfJ BvõrPT mM̂ J~)
Abba-Father ó IJæJ, KkfJ
Abbacy, abbotcy ó obJiqãfô, obJiqPãr kh, ãofJ, FuJTJ mJ

TJptTJu
Abbatical ó obJiqãL~; obJiqPãr kh, ãofJ, FuJTJ mJ TJptTJu
Abbess  ó obJiqãJ, obJKiTJKreL, obT©Lt, TPbJr xjúqJxmsKfjLPhr

ḱiJjJ mJ kKrYJKuTJ, IJvso-T©tL
Abbey  ó  ob, obJvso; obmJxL mJ obmJKxjL (xmJAPT xKÿKuf

IPgt mM̂ J~); obxÄuVú KV\tJ mJ kJ́gtjJVOy; TPbJr
xjúqJxmsfL mJ xjúqJxmsKfjLPhr VOy mJ IJmJx

Abbot  ó obJiqã, obJKiTJrL; TPbJr xjúqJxmsfLPhr kíJj mJ
kKrYJuT

Abdias (or Obadiah) ó (mJAPmPur) SmKh~ kM̃ T
Abduct ó  (kíJjf jJrL) Ikyre TrJ
Abduction ó (KmmJyJPgt mJ ßpRj xñoJPgt IQmi„Pk) jJrL Ikyre
Ability, best ó xPmtJó vKÜ, xJogt
Abiogenesis(abiogeny, spontaneous generation) ó

I\Lm\Kj, kJ́eyLj m á̃ yPf xkJ́e m˜ár CØm
Abiogenetic ó I\Lm\jL~, I\Lm\KjT

on, is opening us to new findings and enrichment.

In 1945, from Calcutta, the Jesuit Father Pierre
Fallon, who translated into Bangla the ENEIDE of the
Latin poet Virgil, gave us also a "GLOSSARY OF

BENGALI RELIGIOUS TERMS".

In 1975 some Catholic Bengali Priests, from
Dhaka, gave us the Christio Poribhasha Sonkolon
(Christian terminology).

I don't know, if in Bangladesh or in West Bengal,
other books of this kind have been published.

Many people brought their experience in this
new book. Now we invite all for a cultural and ecu-
menical cooperation : all the Christian Churches
should provide more appropriate linguistic tools for
the Bengali Christian preachers, writers and students.

We express our gratitude to Fr.Francis Gomes
Sima for the cautious supervision given to this work.
We are also grateful to Mr. Sontosh Mondol and
Mr.Joseph Biswas,working at the NSCTC Jessore,who
worked together for a few years.

We do not forget all those who, before us, gave
their precious contribution. We welcome the sugges-
tions and the corrections of all the experts in 'Bangla'.

Fr. Silvano Garello
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Abiogenism ó I\Lm\KjmJh
Abiogenist ó I\Lm\KjmJhL
Abiogenous ó I\Lm\KjT
Abjuration (of heresy, etc) ó vkgkNmtT (iotPhsJKyfJ, iotKmPòh,

ÃJ∂iotof AfqJKh) kKrfqJV; offqJV, iotof
kf́qJUqJj

Abjure ó vkgkNmtT (iotPhsJKyfJ, iotKmPòh, ÃJ∂iotof) kKrfqJV
TrJ

Ablution ó kã́Juj
water of ~ (Mass) ó kã́Juj \u
~ cup ó kã́Juj kJ© mJ mJKa

Abnegation ó ̋ JgtfqJV, IJ®fqJV, IKiTJrfqJV, KjP\PT I˝LTJr
Abnormal, like someone whose birth was ~ ó ITJu\JfT
Abnormal birth ó ITJu\Jf (1 TKr∫L~ 15:8)
Abomination of Desolation  ó \Wjq m˜ár KmjJv
Abort ó VntkJf yS~J, VntkJf mJ VntjJv TrJ
Abortionist  ó VntkJfTJKrjL, VntkJfTJrL
Abortion  ó VntkJf, VntjJv; Ã‡eyfqJ

procuring of ~  ó VntkJf TrJPjJ
direct ~ ó kf́qã-VntkJf
indirect ~ ó kPrJã-VntkJf

Aboundó xoO≠, kJ́YMptkNet
About to ó  Ckâo
Above all ó  xmtJPV́
Abraham’s (Abram ) bosom ó IJmsJyJo (ImsJo)-Fr ßâJz mJ

mã
Abrogate ó (IJAj, ḱgJ AfqJKh) rKyf, mJKfu mJ jJTY TrJ
Abrogation ó (IJAj, kǵJ AfqJKhr) mJKfu mJ jJTY
Absence of God ó BvõryLjfJ, BvõPrr IjMkK˙Kf
Absolute ó kro, ˝~÷N, vftyLj, Kjr†j, KjKÁf, IxLo, FTJ∂,

YNzJ∂, kNet
Absolute (The) ó kro x•J, kroJ®J, ˝~÷N,  krms̄

Absolute Being ó kroJ®J, kro x•J, kro krms̄
Absolute cost ó kNet mq~
Absolute ego (Fichte) ó  kro IyÄ mJ Iyo&; kro ÈIJKo'
Absolute rights ó jqJpq IKiTJr
Absolute state  ó KjKÁf Im˙J
Absolutepriority ó kíJj IVsJKiTJr
Absoluteresponsibility  ó YNzJ∂ hJK~fô
Absolutetruth ó Yro xfq, KjKÁf xfq

in absolute manner ó YNzJ∂nJPm
Absolution ó kJkPoJYj, kJk ãoJ, kJk oJ\tjJ, ãoJhJj, xÄÛJrL~

ãoJ-IJvLmtJh
conditional ~ ó vftJiLj mJ vftpMÜ kJkãoJ
general ~ ó xJiJre mJ xoPmf kJkãoJ
formula ~ ó kJkPoJYj oπ/xN©
power of ~ ó kJkPoJYPjr ãofJ

Absolutism  ó krox•JmJh; BvõrA FToJ© oMKÜhJfJ FA ofmJh,
IhOÓmJh, Kj~KfmJh, ‰hmmJh

Absolutist  ó  kro x•JmJhL, BvõrA FToJ© oMKÜhJfJ FA ofmJPh
KmvõJxL, ms̄ mJhL; IhOÓmJhL, Kj~KfmJhL, ‰hmmJhL

Absolve  ó kJk ãoJ mJ ßoJYj TrJ
Abstain (from)  ó Kmrf gJTJ, xÄpf gJTJ,  (oJÄxJyJr) fqJV

TrJ, V́ye jJ TrJ
Abstainer (total)  ó kNet xÄpoL, xÄpovLu
Abstergent  ó kã́JuPjJkPpJVL, ḱãJuPjJkPpJVL hsmq; kã́JuT
Abstersion  ó kã́Juj, ãJuj, kKroJ\tj
Abstinence  (virtue)  ó xÄpo, xÄpovLufJ, oJÄxJyJr-fqJV (oJÄx

mJh ßhS~J)
(act)  ó xÄpoj, Kj~oj, hoj

~ from alcohol  ó oJhThsmq yPf KmrKf, ohqkJPj xÄpo
~ from meat ó oJÄxJyJr fqJV
~ from pleasure  ó AKªs~PnJPV xÄpo, IJPoJh-kṔoJPh

xÄpo
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total ~ ó kNet xÄpo, kNet KmrKf
Abstract (opp. of concrete)  ó Kjmt̃ áT, KmoNft, KjKmtw~, oj:TK·f;

m˜áKjrPkã
from concrete to ~  ó oNft yPf IoNft
Abstraction  ó KmoNftj
Abstractionism  ó KmoNftjmJh
Abstractionist  ó KmoNftjmJhL
Absurdity  ó IPpRKÜT CKÜ mJ TJ\
Absysmal (or abyssal) ó Ifu¸vtL, IxLo, IVJi
Abundance ó kptJ¬fJ, ḱJYMpt
Abundant goodness ó IxLo ß˚yoofJ (xJo 145:7)
Abuse  ó IkmqmyJr, KmTíKf, ThJYJr, TákṔ~JV

(a corrupt practice or custom)  ó ThJYJr, ßuJT KmVKytf
IJYre mJ mqmyJr, hMrJYJr

(abuse in the church)  ó o§uLPf ThJYJr
Abysmal (or abyssal)  ó Ifu¸vtL, IxLo, IVJi
Abyss (of hell) ó kJfJu, jrPTr Ifu Vør
Academic ó ImqmyJKrT, KmhqJoNuT
Accept as certain ó xMKjKÁf m'Pu \JjJ
Acceptance of the Gospel entailing conversion ó BvõPrr

mJeLPf kNet KmvõJx ˙Jkj
Access  ó xJKjúiquJn, kṔmvJKiTJr uJn/kJS~J

~ to judge  ó  KmYJPrr ÆJr˙ yS~J
Accessible   ó ImJKrf, xy\unq
Accessible to  ó xM̧ Ó yS~J
Accessibilty   ó kṔmv ßpJVqfJ
Accessory (accomplice)  ó xyJkrJiL, kJkTPot xñL, hMÏPot

xyPpJVL mqKÜ mJ m á̃, IKfKrÜ mJ IJjMxKñT m˜á
mJ IÄv;  kJk mJ hMÏPot xyPpJVL, IKfKrÜ,
I∂nëtÜ, IJjMwKñT, xyJ~T, xyPpJVL

Accessory equipment  ó  IJjMwKñT pπkJKf
Accident ó  IKjfq x•J, ImJ∂r uãe, mJyq IJTJr, IJjMwKñT

m˜á mJ èe;  IJTK˛T WajJ, ‰hm WajJ; hMWtajJ;
èe, hsmqèe, IJTK˛T èe

N.B. According to Nyaya 24 guna or dravyaguna, among
which : Shape („k); savour (rx); tangibility (¸vt); di-
mension (kKroJe); weight (èÀfô); separateness
(kOgTfô); disjunction (KmnJV)

Accidental  ó IkJ́TíKfT, ‰hm, IJTK˛T, IJkKfT
Acclamation  ó kv́ÄxJmJh, kv́ÄxJmJeL, xJiMmJh, \~±Kj
Accommodation (see adaptation) ó  CkPpJVLTre, UJk

UJS~JPjJ, CkPpJ\j, IKnPpJ\j
Accomplice (see accessory)  ó  kJkTPot xñL, xyTJrL
(inciting) ó  kḿftT
(supporting) ó xogtT
Accomplish  ó xJij TrJ, kNet TrJ, xoJiJj TrJ, kJuj TrJ,

xŒJhj TrJ, mJ˜mJ~j TrJ, xŒjú TrJ
Accordance, in ~ with  ó IjMpJ~L
Accorded great respect  ó (KvwqYKrf 4:33)
According to  ó KnK•Pf
Accountability ó UrPYr xKbT KyxJm (IJ~-mq~xNYT) TrJ mJ

ßhS~J
Accursed  ó  IKnv¬, vJkV́˜; VKytf, \Wjq
Accusation  ó IKnPpJV, ßhJwJPrJk

(in confession)  ó kJk˝LTJPr
Aceme (summa) ó YNzJoKe
Achieve ó xŒJhj TrJ mJ WaJPjJ, I\tj TrJ
Acolyte(see  altarboy, Orders)  ó (CkJxjJ IjMÔJPjr) ßxmT,

kKrYJrT
Acre (God’s) ó  VL\tJ-kJ́ñe
Acknowledgment copy ó kJ́K¬˝LTJr rKvh
Act ó CkJhJj, ßkŕeJ, TJ\, KjPmhj, IJYre

 ~  (in the theological sense) ó Kâ~J, TJ\, Tot, TotTLKft
Acts of God  ó  BvõPrr TJ\, GvKâ~J, GvõKrT TJ\, GvKmKi,
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KmKiKuKk
Acts of the Apostles  ó   ßk ´ KrfKvwqPhr TJpt Kmmre

kM̃ T,KvwqYKrf
Acts of a council  ó (oyJxnJr) xÄKmiJj, KmKimqm˙J, KjPhtv,

IJAj, Kx≠J∂
Acts of the Martyrs  ó xJãqorPhr KmYJr S oOfáqhP§r KmmreL mJ

TJptâo
Acta Apostolicae Sedis  ó  nJKaTJj TftOT kT́JKvf ÍIJT&fJ

IJk˜KuPY ßxKhx" jJoT kK©TJ
Action, Catholic ó TJgKuT ‰kḰrKfT TJ\
Action ó Totf“krfJ, Kâ~JvLufJ
Action for justice ó jqJ~iotL TJ\
Active  ó xKâ~, TotoMUL,TotYûu
Active Institute ó TotPpJVL iotxÄW

 ~  life ó TotPpJV (see contemplative)
Acts  ó TJptxŒJhj, TJptKmKi
Acts of the Apostles ó KvwqYKrf, ßkḰrfPhr TJptJmuL
Actual (see grace, sin)  ó mftoJj, kf́qã
Actual grace ó kḿftT (xyJ~T) kx́Jh
Actus pursus ó nëoJ, ˝~Änë
Ad Gentes  ó UsLÓo§uLr ßḱreTJpt Kmw~T KjPhtvjJoJ, È\JKfVPer

TJPZ' (KÆfL~ nJKaTJj oyJxnJr UsLÓo§uLr
ßk´reTJpt Kmw~T KjPhtvjJoJ), oMKÜhJfJr
ßk´reTJpt, 52 : Kmvõ\jLj, \JKfVPer KjTa
ßkŕeTot

Ad Gentes, church’s mission ~  ó o§uLr Kmvõ\jLj ßkŕeTot
(oMKÜhJfJr ßkŕeTJpt, 52)

Ad (Latin preposition used in following Latin phrases ”

Ad hoc (arranged for this purpose) ó FfhPgt Kmjq˜
(special) ó KmPvw
(temporary) ó I˙J~L

Ad hominem (to the man) ó ojMwq xŒPTt

Ad infinitum (without limit) ó  IjJKh krŒrJ; Ij∂TJu kpt∂
(forever) ó Ij∂TJPur \jq

Ad interim (for the meantime) ó I∂mftLTJuLj; oiqTJuLj
(for the present) ó IJkJff”

Ad libitum ó mJiJvNjq, AòJjMxJPr, AòJof
Ad referendum (for further consideration) ó kMjKmtPmYjJr

\jq
Ad rem (to the point) ó kJ́xKñT

(to the purpose) ó CP¨vqJjM„k
Ad valorem (in proportion to the estimated value to goods)

” (xŒK•r) oNuqJjMxJPr, oNuqJjM„k, xooNPuq
Adam  ó IJho, IJKhoJjMw, kǵo xOÓ oJjMw
Adam’s apple  ó T£oKe
Adamite  population ó IJhPor mÄvir, oJjmPVJKÔ; IJhoJAa

(ßp xŒshJ~ jVúPhPy CkJxjJ TPr)
Adaptation (liturgy,etc.) ó CkPpJVLTre, IKnPpJ\j, ßhvL~Tre,

˙JjL~Tre, UJk UJS~JPjJ
Addendum  ó kKrKvÓ, xÄPpJ\T; xÄPpJK\f Kmw~; FT©LTre;

ßpRKVT; pMf
Addition  ó o∂mq, xJij-xN©, xÄPpJ\j
Addressed to, is  ~   ó ßhS~J y~/yPm, CP¨vq T'Pr/CP¨Pvq,

kh́Jj TrJ yPò
Adherence to the will of the Father  ó KkfJr AòJr kḰf

IjMrÜ
Adherent  ó xÄKväÓ; xÄuVú; IjMrÜ; IJjMwKñT
Adiaphorism  ó iPot ChJr jLKf; iotL~ mqJUqJ~ ˝JiLjfJmJh
Adiaphorist  ó iotL~ mqJUqJ~ ˝JiLjfJmJhL mJ ˝JiLjfJmu’L
Adjustment   ó xJo†xq
Administer (dispense)  ó  Kmfre TrJ; kh́Jj TrJ; KmuJPjJ;

YJuJPjJ
(apply)  ó kṔ~JV TrJ
(manage)  ó YJuJPjJ, kKrYJujJ TrJ
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Administration  (sacrament)  ó (xÄÛJr) IjMÔJj ḱhJj, xÄÛJr
IjMÔJj, xÄÛJr ḱhJj, ßxmj-KmKi

(Ecclesiastical)  ó (o§uLr) ḱvJxj, kKrYJuj mJ TJptKjmtJy
(Financial)  ó (IJKgtT) Kj~πe, f•ôJmiJj

Administrator  ó kv́JxT, kKrYJuT, kKrkJuT
(Apostolic)  ó ‰kḰrKfT kKrYJuT
(Parochial)  ó kJuTL~ kKrYJuT, iotkuäL xÄâJ∂ kKrYJuT
(Sacrament)  ó kh́Jj TrJ; kṔ~JV TrJ; IjMÔJj TrJ
(Baptism)  ó (hLãJ˚Jj) IjMÔJj TrJ
(Confession)  ó (kJkãoJ xÄÛJr) IjMÔJj TrJ; kJk˝LTJr
ßvJjJ
(Oath)  ó vkg TrJPjJ

Administration, letter of  ~   ó  KjmtJyL k©
Admission  ó V́ye; nKft; kṔmv; ˝LTíKf
Admonish ó n“txjJ TrJ, xfTt TrJ, CkPhv ßhS~J, krJovt

ßhS~J
Admonition ó xfTtLTre

(before Baptism, Marriage, H.Orders)  ó CkPhvmJeL,
KvãJhJj

(before suspension) ó xJmiJjmJeL, xfTtLTre
Adolescence  ó m~:xKº, fJÀeq, ßpRmj, ßpRmjTJu, ‰TPvJr,

jmPpRmj
Adolescent  ó fÀe, KTPvJr, ßpRmPjJÿMU
Adonai  ó kńá, kro ḱná, xhJḱná
Adopt  ó h•T V́ye TrJ, x∂Jj„Pk V́ye TrJ; Imu’j TrJ, V́ye

TrJ
Adopted children ó ßkJwq x∂Jj
Adoption  ó ßkJwqfô, ßkJwq kM©fô, ßkJwq kM© V́ye, h•T V́ye
Adoptionism  ó ßkJwqfômJh
Adoptionist  ó ßkJwqfômJhL
Adoptive   ó  kJKuf x∂Jj; h•T V́yeTJrL, h•T V́JyT, kJuT

KkfJoJfJ

Adoptor  ó h•TV́yeTJrL
Adorable  ó IJrJiq, kN\q, CkJxq
Adoration  ó IJrJijJ, IYtjJ
Adore  ó IJrJijJ TrJ, IYtjJ TrJ, mªjJ TrJ, kN\J TrJ, CkJxjJ

TrJ
Adorer  ó nÜ, kN\T, CkJxT, IJrJijJTJrL
Adornment  ó xJ\JPjJ, xJ\, xJ\-xöJ, IuÄTre
Adult  ó kJ́¬m~Û, m~˙ mJ m~˙J, kNetm~ÛJ, cJVr
Adulterer  ó mqKnYJrL, krhJKrT, IVoqJVJoL
Adulteress  ó mqKnYJKreL, krkMÀwVJKojL
Adulterine (illegitimate child)  ó \Jr\, mqKnYJr-\Jf
Adulterous  ó mqKnYJrL, mqKnYJr x’ºL~
Adultery  ó mqKnYJr, kr˘LVoj, krhJrVoj; IjN|JVoj, IKmmJKyf

˘L-kMÀPwr mJ KmmJKyf-IKmmJKyPfr ßpRj xño
Adulteress  ó mqKnYJKreL
Advantage  ó nJu, uJn (KlKu√L~ 3:7), kṔ~J\j
Advent  ó IJVoj, IJVoj-TJu, pLÊr \PjìJ“xPmr kNmtmftL x¬Jy

YfáÓ~; UsLÓJVoj
Advent Wreath (a circle of flowers)ó IJVojTJuLj oJuJ,

k ´fqJvJ oJuJ,  IJVojTJuLj k MTá§uL,
IJVojTJuLj láuTá§uL

Adventism  ó (pLÊr) IJVojmJh, pLÊr KÆfL~ IJVoj xKjúTa
FA ofmJh

Adventist  ó IJVojmJhL, IJVojmJPh KmvõJxL
Adversary  ó kf́JrT, kḿûT, v©∆, v~fJj
Advice  ó CkPhv, oπeJ, krJovt
Advisable  ó pMKÜpMÜ, xoLYLj
Advisor  ó CkPhÓJ, krJovthJfJ, oπeJhJfJ
Advocate  ó xyJ~T, kã xogtT, CKTu, oπeJhJfJ
Aeon (an age of universe)  ó  pMV, TJu

(Eternity)  ó Ij∂TJu
(Immeasurable period)  ó IkṔo~TJu
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(Platonic philoshopy)  ó  IjJKh vJ∂
Aesthetics  ó ßxRªpt-KmùJj, TJK∂KmhqJ, ÀKY KmùJj, jªj f•ô
Aetiology  ó ßyfá-KmùJj, KjhJj, TJre-KjPhtv
Affability  ó xh~nJm, ßxR\jq, IoJK~TfJ, KoÓnJKwfJ
Affectation  ó TíK©ofJ, TíK©oJYre, TkaJYre, KogqJ nJj

(mental)  ó KY•mOK•Vf, oJjKxT  nJmVf
(disposition)  ó kḿOK•, IJxKÜ
(inordinate)  ó IJxKÜVf, IfqJxKÜVf
(love)  ó IjMrJV, ß˚y, ßkó, ké~
(parental)  ó ß˚y, oofJ
(pretence)  ó KogqJ, nJj, Zu

Affection  ó (mental state) nJm
(disposition) kḿOK•
(love) ó IjMrJV, ß˚y
 ~  inordinate  ~  ó IJxKÜ, IfqJxKÜ

Affinity  ó TáaáK’fJ, ‰mmJKyT xŒTt/x’º
 ~  within the prohibited degree ó  KmmJy WKaf KjKw≠

xŒT t
Affirmation (concerning God) ó ˝LTíKf

(ascribing to God in an eminent sense)  ó BvõPrr
kḰf Yro ˝LTíKf IJPrJk

(declaring God free from imperfections )  ó  BvõPrr
kNetfJr ˝LTíKf

(statement of faith)  ó KmvõJx-CKÜ, KmvõJPxr ßWJweJ
Affirmative  ó IjMPoJKhf, ˝LTíf
Afflicted with human weakness  ó  hM”U-TPÓ \\tKrf (2

nJKaTJj, UsLÓo§uL, 8)
Affliction  ó  vJrLKrT mJ oJjKxT ßTîv mJ kLzJ, hMhtvJ, KmkhJkh
Affordable method   ó xy\xJiq, myjPpJVq k≠Kf
Affusion  ó (kptJ¬ kKroJPe mJ IKiT kKroJPe hLãJ-˚JPjr) \u

dJuJ
Against, Close his heart ~  one ó fJr xJoPj ÂhP~r ÆJr

mº TPr ßh~
Agape  ó kĹKfPnJ\, KoujPnJ\, GvPkó; Kj:˝Jgt ßkó
Agape and Eros ó nJumJxJ S TJo
Agapemonite ó (1850 UsL: ̇ JKkf FT xŒshJ~ pJrJ ImJi ßkṔo

KmvõJxL) FVJPkPoJjJAa
Age  ó m~x, mZr, pMV, mJitTq; ‰vvm, ßpRmj, ßkŔ|, mJitTq kńíKf

hvJ
 ~  of discretion/of reason  ó pMKÜ mJ KmYJrmMK≠r m~x,

xJmJuTfô, 14 mZr yPf IJr÷
(person who has reached the age of reason)  ó

xJmJuT, 12 m“xr m~x
Under  ~   ó jJmJuT, IkJ́¬m~Û
Full  ~   ó kNet m~Û
 ~  of Reason ó pMKÜmJPhr pMV, ùJjkJ́¬

Agent  ~  ó IñxÄVbj
Ages, before the  ~  ó IjJKhTJu ßgPT (KxKxKx 467)
Aggada  ó See Haggada
Aggeus  ó (mJAPmPur) yV~ kM̃ T
Aggiornamento  ó (keeping abreast of the times or up-

dating) pMPVJkPpJVLTre, xoP~JkPpJVL jmJ~j,
pMPVr YJKyhJr xJPg UJk UJS~JPjJ

Agnostic (one who holds that the existence of anything
beyond and behind material phenomena is un-
known or as far as can be judged unknowable) ó
IPù~mJhL, IùJjmJhL; IPù~mJh-xŒTtL~

Agnosticism ó IPù~mJh, IùJjmJh, IPù~fJmJh
Agony (death) ó oOfáqpπeJ, ore-xÄTa

(pain) ó ootJK∂T pπeJ, fLms ßmhjJ
(spiritual) ó IJK®T mJ oJjKxT pπeJ

Agrapha  (non~written words of Christ)  ó UsLPÓr IKuKUf
TgJ

Agreement ó YMKÜ, xKº
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Agustinism ó IJVKÓjL~ ofmJh
Aim (intention) ó CP¨vq

(direction) ó uãq
Alb  ó ßvõPfJ•rL~, IJum&, (xJhJ IJuPUuäJ)
Albigensianism  ó IJu&KmP\K¿\mJh, IJu&KmP\K¿P\r ofmJh
Alien ó IjLyJ, IkKrKYf, KmPhvL, kr˝, IPYjJ
Alienate  ó KmKòjú
Alienated from God   ó BvõrKmoMU
Alienation  ó IJ®KmPòh
Alive  ó  IKjmtJe rJUJ, xkJ́e
All ó xmt, kro, KjKUu, xTu, xm
All-Conquering  ó xmtK\“
All-High  ó xPmJtó, krPovõr
All-Producing  ó xmtxsÓJ
All-Bearing ó xmtkx́N
All-Beauteous  ó xmtJñxMªr
All-Beholding  ó xmthvtL
All-Bestowing  ó xmtkh́
All-Enduring  ó xmtÄxy, xmtxy
All-Giver  ó xmthJfJ
All-Glorious  ó xmtPfP\Jo~, xmtPVRrPmJöôu
All-Hail  ó jPoJ, krPovõr
All-Hallows  ó Kx≠o§uL
All-Inflaming   ó xmtfJkj
All-Knowing  ó xmtù
All-Loving  ó Ij∂ ßkóo~
All-Merciful  ó kro TÀeJo~, kro h~Jo~ (ÈryoJPj rKyo')
All-Pervading  ó xmtmqJkL
All-Powerful  ó xmtvKÜoJj
All-Present  ó xmtmqJkL, xmtV
All-Preserving  ó xmtkJuT
All-Purifying  ó xmt kJmj

All-Saints  ó Kx≠VPer xomJ~, xJiM-xJ±LmOª
All-Saints’ day  ó xoMh~ xJiM-xJ±Lr kmt Khmx, x∂-Khmx, KjKUu

xJiMxJ±Lr kmtKhmx, xoMh~  xJiM-xJ±Lr kPmtJ“xm
All-Seeing  ó xmthvtL, xmthsÓJ
All-Souls’ day  ó krPuJTVf nÜPhr ˛re Khmx, xo˜ oOfPhr

˛re Khmx
All-Surpassing  ó xPmJt•o, xmtJjMko
All-Wise  ó xmtùJjL, xmtù, xmtùJjo~; xmt Kj~∂J
Alleged   ó fgJTKgf
Allegorical  ó „kTJ®T, „kT
Allegory  ó „kT
Alleluia  ó IJPuäuMA~J, \~ á̃
Alliance, opposition ~  ó KmPrJiLhuL~ ß\Ja/vKÜ
Allied forces ó Ko©mJKyjL
Allinside ó  kJvJkJKv
Allocution  ó (ßkJPkr) IKnnJwe, mÜífJ, KjPhtv, mJeL
Allusion  ó kPrJPãJKÜ, kPrJãnJPm CPuäU mJ AKñf
Almight  ó xmtvKÜo•J
Almighty  ó xmtvKÜoJj
Alms  ó KnãJ, hJj, U~rJf

to ask ~  ó KnãJ TrJ mJ YJS~J
to give  ~  ó KnãJ hJj TrJ mJ U~rJf ßhS~J
to beg for ~ ó KnãJ YJS~J, pJY&jJ TrJ

Almsgiving  ó KnãJhJj, U~rJf, hJj
Alpha and Omega ~ Symbol ó IJulJ S SPoVJ ~ kf́LT
Alpha et Omega  ó IJKh S I∂, IJu&lJ S SPoVJ, kǵo S ßvw,

C“x S kKreKf
Alphabetical Psalms  ó metJjMâKoT xJoxñLf mJ VLf-xÄKyfJ
Alphonsus Liguori, Saint ó IJul¿ KuPVRrL, xJiM
Altar ó ßmhL, pùPmhL, IJu&fJr

~ bread ó pù-ÀKa, kńár ßnJP\r ÀKa
~ fixed  ó ˙J~L ~
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~ main  ó kíJj ~
~ portable  ó myjPpJVq mJ myjL~ ~
~ side  ó kJvõṫ  ~
~ boy  ó ßmhLr ßxmT, ßxmT
~ cloth  ó ßmhLr TJkz
~ piece  ó ßmhLr ßkZPjr khtJ
~ steps  ó ßmhLr ßxJkJj mJ iJk
~ stone  ó ßmhLk´̃ r
~ table  ó ßmhLr ßo\
~ wine  ó pù hsJãJrx, kńár ßnJP\r hsJãJrx
~ to lead to the ~ ó KmmJy TrJ

Altarage ó ßmhLr Ckr rKãf ‰jPmhq, mKu, CkyJr AfqJKh
Alter Christus(Latin) ó Ikr UsLÓ
Altruism ó KyfmJh, kPrJkTJrmJh, krPxmJ, krJgtmJh
Altruist ó krKyfmJhL, kPrJkTJrmJhL, krJgtmJhL
Altruistic ó krJgtkr, kPrJkTJrL, Kj:˝Jgt; krJKgtT
Always be ó KjfqA, IjMãe, Kjr∂r, Kj~f
Ambition ó CóJTJ–ãJ, CóJKnuJw
Ambivalence ó Cn~ mu, Cn~mufJ, (oj˙) FTA xoP~ ßTJj

mqKÜ mJ m˜ár ḱKf ßkó-WOeJ®T IJPmV
Ambivalent ó Cnmu, Cn~mu
Ambit, in the ~ ó ßãP©
Ambo ó (kJ́YLj KV\tJr) ßmhL mJ kJboû
A. M. D. G. ó BvõPrr oy•r ßVRrmJPgt; nVmJPjr IKiTfr ßVRrmJPgt
Amen ó IJPoj, fgJ á̃, AyJA ßyJT
Amende honourable ó kT́JPvq ãoJḱJgtjJ S ãKfkNre, \jxoPã

ãoJḱJgtjJ S ãKfkNre
Amnesty ó IJ∂\tJKfT oJjmJKiTJr xÄ˙J, rJ\ãoJ
Amice (Mass vestment) ó IJKox&, V́LmJm˘, VuJmº
Americanize ó oJKTtjL/pMÜrJÓsTre
Amoral ó jLKfmKynëtf, IQjKfT
Amos ó (mJAPmPur) IJPoJw kM̃ T

Amulet ó oJhMKu, TmY, fJKm\
Anabaptism ó kMjhLtãJmJh, kMjhLtãJ
Anabaptist ó kMjhLtãJmJhL, kMjmtJr hLãJ˚Jj V́yeTJrL, KmÀ≠mJhL

kMjhtLãJmJhL
Anagoge ó jfáj xKºPf kMrJfj xKºr kf́LT, CkoJ, „kT,

AfqJKhr iotL~ IPgt kṔ~JV, IJiqJK®T mqJUqJ
Anagogical ó  ...... x’ºL~; „kTL~
Analogous ó IjM„k, xhOv, xomOK•
Analogy (similarity) ó xJhOvq, CkoJ

(method of) ó CkoJj, CkKoKf
~ of being ó x•Jr xJhOvq
~ of faith ó KmvõJPxr IjM„k/xJhOvq

Analysis ó KmPväwe, xpfú krLãJ
Analytical ó ‰mPväKwT, KmPväweL~
Analytics ó KmPväwe-KmùJj
Analytic Index ó KmPväweoNuT KjPhtKvTJ
Anamnesis ó kJÛJ-ryxq ßWJweJ (UsLPÓr oOfáq, kMjÀ™Jj S

kMjrJVoj ßWJweJ); kNmt\Pjìr ˛OKf, \JKf˛rfJ,
Kj˜Jr KjVN| f•ô ßWJweJ/CóJre

Anaphora ó ijqmJKhT kJ́gtjJ, TífùfJ-˜áKf, UsLÓkx́JhL~ ḱJgtjJ
Anathema ó KiT&TJr, IKnxŒJf, IKnvJk; BvõPrr IKnvJk;

IKnvJPkr kJ©, IKnvJPkr m˜á; ßTJj mqKÜPT
o§uL yPf mKyÏre

A.S./Anathema sit ó  KiT&, IKnv¬ ßyJT/yCT
Anathematised ó IKnvJk ÆJrJ o§uLmKyÏíf mqKÜ
Anawims or little ones ó BvõPrr hLj\j, hLjJKfhLj, hLjnÜ
Ancestor worship ó kNmtkMÀw-kN\J
Ancestral ó kNmtkMÀw xÄâJ∂
Anchor, ~ Symbol ó ßjJñr,~ kf́LT
Anchoress. Ancress ó xjúqJKxjL, fJkxL, fkK˝jL
Anchorete or Anchorite ó xjúqJxL, xÄxJrfqJVL, ChJxLj
Ancient monuments  ó  kMrJTLKft
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Angel ó ˝VthNf, mJftJmy, IV́hNf, ßhmhNf, hNf
~ of death ó oOfáqhNf, pohNf
choir of ~s ó hNfmJKyjL
hierarchy of ~s ó hNfPvseL
The nine Choirs (0rders) of Angels ó ̋ VthNfPhr j~Ka

ßvseL mJ mJKyjL
Seraphim ó ßxrJlVe
Cherubim ó ßU„mVe (ßT„mVe)
The Thrones ó KxÄyJxjPvseL
The Dominations ó  kńáfô ßvseL
The Virtues ó krJâoPvseL
The Powers ó Tfítfô ßvseL
The Principalities  ó IJKikfq ßvseL

Angelic ó ßhmhNffëuq, ßhmhNf-CkpMÜ, ßhmhNPfJKYf, ßhmhNfL~,
ßhmhNfxOhv; IPuRKTT èexŒjú, ˝VtL~, Khmq

~ doctor ó ßhmhNf fëuq IJYJpt mJ IPuRKTT èexŒjú IJYJpt
~ salutation ó ßhmhNfL~ IKnmJhj

Angelolatry ó ßhmhNf-kN\J, ßhmhNfJYtjJ
Angelology ó ßhmhNf f•ô, ßhmhNf KmùJj
Angelophany ó ßhmhNfJKmntJm
Angelus ó hNfxÄmJh kJ́gtjJ, hNfoπ

~  bells ó hNfxÄmJh W≤J±Kj
Anger ó ßâJi, rJV, ßTJk, ßrJw, KmrJV

slow to ~ ó  ßâJPi iLr
Holy ~ ó kMeq ßâJi
Divine ~ ó GvPâJi

Anglican ó FñKuTJj xŒshJ~; FñKuTJj xŒshJ~náÜ mqKÜ,
FñKuTJj, FñKuTJj mqKÜxoNy; FñKuTJj
xŒshJP~r xhxq-xhxqJmOª

~ Church ó  FñKuTJj o§uL
Anglicanism ó  FñKuTJj o§uLr ofmJh
Anguish ó KjhJÀe pπeJ, fLms pπeJ

Anima ó IJ®J, I∂”Tre
Anima Christi ó UsLPÓr IJ®J
Anima Naturaliter Christiana ó IJ®J ˝nJmf:A UsLÓ nJmJkjú
Animal soul ó \LmJ®J, oPjJo~ ßTJw
Animalism ó kÊfô, kJvKmTfJ; AKªs~ xMU-krJ~efJ; oJjMw Ê≠

kÊoJ© ∏ FA hJvtKjT ofmJh
Animate ó IjMḱJKef TrJ
Animation ó kJ́PeJØm, \Lmj hJj, IjMkJ́ej
Animism ó xmtkJ́emJh, \z ‰YfjqmJhL; IiqJ®mJh; ßkf́f•ô,

ßkf́mJh
Animist ó xmtkJ́emJhL, \z ‰YfjqmJhL; IJiqJ®mJhL; ßkf́f•ômJhL;

ßkf́f•ômJhL
Animus furandi ó YMKrr IKnḱJ~ mJ AòJ
Annihilationism ó KmPuJkmJh; x•JjJvmJh
Annihilationist ó KmPuJkmJhL; x•JjJvmJhL
Annihilate ó KjoNtu TrJ, KmjJv TrJ, KmPuJk TrJ
Annihilation ó oOfáqPf IjjMf¬ ßWJr kJkLr KmPuJk; x•JjJv,

KmPuJkj
Anniversary ó mJKwtTL, xJ’“xKrT C“xm

~  of birth ó \jìmJKwtTL, \jìKfKg
~ of death ó oOfáqmJKwtTL

Anno Domini ó UsLÓJ»
Anno mundi ó (UsLÓL~ vJ˘JjMxJPr) kOKgmLr xsÓJP», \VhP»
Annotated ó xaLT, aLTJ-aL√jLpMÜ; xnJwq
Annotation ó aLTJ-Ka√jL; mqJUqJ, xfTtLTre
Annul (marriage) ó (KmmJy) mJKfu TrJ, jJTY TrJ
Annulment  (of marriage) ó (KmmJy) mJKfuTre, jJTYTre
Annunciation ó hNfxÄmJh, ßWJweJ, kńár IJVoj xÄmJh
Anoint ( in general) ó IKnPwT; ßukj TrJ; ‰fuJKnPwT TrJ,

‰fu ohtj TrJ, ßfu oJKuv TrJ
Anointed ó ‰fuJKnKwÜ, IKnKwÜ, IKnPuKkf, IKnKwÜ\j
Anointed, the Lord’s ó kńár IKnKwÜ mJ kKm© \JKf
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Anointing  ó ßfu/‰fu ßukj
~ of a Priestó pJ\T-IKnPwT
~ of  the alteró ßmhL-IKnPwT
~ of the sick ó ßrJVLPhr ßukj, ßrJVL-ßukj(xÄÛJr)

Anonymity ó  kKrY~yLjfJ, I\JjJ
Antediluvian ó (mJAPmPur) oyJkäJmPjr kNmtTJuLj; oyJkú~-

kJ́ÑJKuT; oyJkäJmPjr kNmtmftL ßuJT
Antemundane ó \Vf xOKÓr kNPmt mftoJj, \Vf xOKÓr kNPmt xÄWKaf
Antenuptial ó KmmJy-kNmtmftL mJ kJ́T& KmmJy, KmmJPyr kNPmt xÄWKaf

mJ C“kjú
Antependium ó ßmhL xÿMU˙ TJkz
Anthem ó n\j, ß˜J©, kv́ÄxJVLKf, IJjªVLKf
Anthropocentric ó jOPTKªsT, jrPTKªsT, oJjmPTKªsT
Anthropologist ó jOf•ôKmh, oJjmf•ôù
Anthropology ó jOf•ô, jrf•ô, oJjmKmùJj
Anthropomorphism (instance) ó jrfôJPrJk, BvõPrr jrḱTíKf

mJ jr„kJPrJk, (nVmJPj) ojMwq-„Pkr IJPrJk
(doctrine) ó jrfôJPrJkmJh, xJTJPrvõrmJh

Anthropomorphist ó jrfôJPrJkmJhL, ImfJrmJhL
Anthropomorphize ó (Bvõr) jrfô IJPrJk TrJ
Anthropomorphous ó jr„kL
Anthropopathism ó BvõPr oJjKmT IjMnëKf IJPrJk
Anti God ó  BvõrKmPrJiL, BvõPrr ḱKfÆªôL, v~fJj
Anti Modernistic oath ó IJiMKjTfJ KmPrJiL vkg
Anti-Semite ó ßxKoKaT \JKf KmPrJiL mqKÜ
Antichrist ó KogqJUsLÓ, n§ UsLÓ; \Ju UsLÓ, UsLÓKmPrJiL mqKÜ, UsLÓv©∆,

UsLÓPhsJyL, UsLÓ KmPrJiL, UsLÓQmrL, UsLÓ kf́JrT
Antichristian ó UsLÓiot KmPrJiL, UsLÓJj KmPrJiL
Anticipate ó kf́qJvJ TrJ, IJPV TrJ
Anticipate (feast) ó (ßTJj kmt) KjKhtÓ xoP~r kNPmt kJuj TrJ

(office) ó (o§uLr kJ́gtjJ) KjKhtÓ xoP~r kNPmt TrJ
Anticipated ó kNPmt IJ˝Jhj TrJ, kNmt ßWJKwf, kNmtJnJx, kf́qJKvf

Anticipation ó kf́qJvJ, kNmtJjMoJj, kNmt xŒJhj, kNmtùJj
Anticipatory Memorial ó kNmtTíf ˛re-IjMÔJj, IJxjú FT

oyJWajJr xJPïKfT Kjhvtj
Anticlericalism ó pJ\TQmKrfJ, pJ\T KmPrJiL ofmJh
Antinomian ó KmvõJPx oMKÜmJh x’ºL~, ‰jKfT Kj~Por KmÀ≠JYJrL,

KmvõJPx oMKÜmJhL, ‰jKfT Kj~Por KmÀ≠mJhL
Antinomianism ó KmvõJPx oMKÜmJh, IJAjKmPrJiLmJh
Antinomy ó KmKi krŒrJr KmPrJi, IJAj S jLKfr oPiq IxñKf
Antipathy ó KmoMUfJ, kḰfTëufJ, KmPrJi
Antiphon ó IJK∂PlJj, hM'hPur âoJjõP~ VJj
Antiphonal psalmody ó IJK∂PlJjL~ xÄTLftj mJ ˜áKfVJj mJ

xJoxñLf
Antiphoner ó IJK∂PlJj VJ~T
Antiphony ó IJK∂PlJj VJj
Antipope ó ßkJk KmPrJiL, ßkJPkr KmÀ≠YJrL, IQmi ßkJk, ḱKfÆªôL

ßkJk
Antisabbataraian ó xJæJg mJ KmvsJo-Khmx KmPrJiL mqKÜ mJ

xŒshJ~
Antiscriptural ó mJAPmu KmPrJiL, iotvJ˘ KmPrJiL
Antisemitism  ó ßxKoKaTmJh KmPrJiL; AÉhL, Kyms∆, AfqJKh

\JfL~fJmJh KmPrJiL
Antisocial ó xoJ\KmPrJiL, xJoJK\T oñu KmPrJiL
Antitheism ó IjLvõrmJh, Bvõr KmPrJiL ofmJh
Antitheist ó GvmJh KmPrJiL, IjLvõrmJhL
Antithesis ó KmÀ≠of mJ iJreJ, j_gtT iJreJ; KmPrJi, ‰mkKrfq
Antitrinitarian ó K©fôKmPrJiL, FT BvõPr K©mqKÜmJh KmPrJiL
Antitrinitarianism ó K©fôKmPrJiLmJh
Antitype ó kNmt-ḱKfo mJ kNmt ḱfLT ßpoj : kMrJfj Kj~Por WajJmuL

jNfj Kj~Por kf́LT
Anxiety ó CPÆV, C“T£J, mqJTáufJ

(pressing) ~ ó oJjKxT YJk
~, have no ~ ó KYK∂f jJ yS~J
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Apartheid ó met ‰mwoq
Apocalypse ó kf́JqJPhv, kT́JKvf mJTq, IJ¬mYj, Khmq kT́Jv,

kf́qJPhv V́∫
the book of apocalypse ó (mJAPmPur) kf́qJPhv kM̃ T,

kT́JKvf mJTq kM̃ T
Apocalyptic ó ryPxqJWJajoNuT, ḱfqJPhvL~, kf́qJPhvoNuT, Khmq

kT́Jv xŒTtL~
Apocatastasis  ó kMj:kḰfÔJ, kMj:xÄ˙JkjTJu
Apocrypha/Apocripha ó IkóJeKx≠ kM̃ T, kóJeKmyLj ßuUJ
Apocryphal ó IkóJeKx≠, \Ju, IkJ́oJKeT, Z∞jJPo kKrKYf
Apollinarianism ó FqJPkJKujJKr~Jj ofmJh
Apologete, apologist ó pMKÜfTt ÆJrJ UsLÓiot xogtT, ‰j~JK~T,
Apologete, apologist  ó IJ®kã xogtjTJrL
Apologetics ó pMKÜfTt ÆJrJ UsLÓiot xogtT, ḱoJe, pMKÜ ÆJrJ iotof

kóJe, IJkK• U§j
Apologist ó pMKÜfTt ÆJrJ UsLÓiot xogtT, ‰j~JK~T,  o§uLr AKfyJx

kKrKYKfr kOÔJ 33 hsÓmq
Apology (excuse) ó ãoJ ḱJgtjJ, IkrJi ˝LTJr

(defence) ó kã xogtj, ˝of xogtj
(book) ó pMKÜÆJrJ iotof kóJeTJrL kM̃ T

Apostasy  ó iotfqJV, ˝iotfqJV, ˝iotYMqKf,iotPhsJy, ˝iotKmYMqf,
˝iotfqJV

Apostate ó iotfqJVL, ˝iotfqJVL, ˝iotÃÓ
Apostate priest ó pJ\T khfqJVL, pJ\TkhÃÓ
Apostate monk ó obfqJVL, IJvsoÃÓ
Apostatize ó ˝iotfqJV TrJ
Aposteriori ó see A posteriori
Apostle  ó ßkḰrf, ßkḰrf Kvwq, ßkḰrf hNf, iotkÝJrT, k~V’r,

KvwqhNf
Foundation of Apostles  ó ßkḰrfhNfVPer KnK•
prince of the Apostles  ó ßkḰrfrJ\, ßkḰrfPvsÔ

Apostle’s Creed ó ßkḰrfVPer vs≠Joπ mJ KmvõJPxr oNuoπ

Apostleship ó ßkḰrf Kvwqfô, ‰ḱKrKfTfô, ‰kḰrKfTfJ
Apostleship of the laity ó UsLÓnÜPhr .....
Apostleship of prayer ó kJ́gtjJ-‰ḱKrKfTfJ
Apostolate  ó ‰kḰrKfT TJ\
Apostolate  of married person  ó KmmJKyf mqKÜr  ‰kḰrKfT

TJ\
Apostolate  of the press ó xÄmJhk©L~ ‰kḰrKfT TJ\
Apostolate  of the laity ó UsLÓnPÜr ‰kḰrKfT TJ\ mJ kh
Apostolate  of the sea ó jJKmTPhr oPiq ‰kḰrKfT TJ\
Apostolate  of the sick ó  kLKzfPhr oPiq ‰kḰrKfT TJ\
Apostolic ó ‰kḰrKfT
Apostolic activity  ó ‰kḰrKfT TJ\/Tot-TJ§
Apostolic Administrator ó iotḱPhv kKrYJuT mJ ßkḰrfKvPwqr

IKiTJr xŒjú kKrYJuT
Apostolic Authority ó ‰kḰrKfT IKiTJr
Apostolic Churchó ‰kḰrKfT UsLÓo§uL, ßkḰrfhNfPhr ḱmKftf

UsLÓo§uL
Apostolic College ó ‰ḱKrKfT ÃJfíxÄW, ßḱKrfKvwqPhr ÃJfíxÄW,

‰kḰrKfT hNfxÄW
Apostolic Constitution ó ‰kḰrKfT xÄKmiJj/IjMvJxj k©
Apostolic Constitutions ó ‰kḰrKfT xÄKmiJj jJoT UsLÓo§uLr

kJ́YLj V́∫, ßkḰrfhNfPhr KmKiKmiJj
Apostolic creed ó ßkḰrfVPer vs≠Joπ, ‰kḰrKfT KmvõJx
Apostolic delegate ó ßkJPkr kḰfKjKi
Apostolic Exhortationó ‰kḰrKfT ßkŕeJk©
Apostolic Faith ó ‰kḰrKfT iotKmvõJx
Apostolic Fathersó  ‰kḰrKfT KkfíVe/oyJYJptVe
Apostolic life ó ‰kḰrKfT \Lmj, iotkÝJrmsfL xÄ˙J
Apostolic Line ó ‰kḰrKfT iJrJ/IjMâoe
Apostolic Ministry ó  ‰kḰrKfT ßxmJTJ\
Apostolic Origin ó ßkḰrfKvwqPhr TJZ yPf IJVf, ‰ḱKrKfT

C“x
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Apostolic prefect ó ‰kḰrKfT IKijJ~T
Apostolic See  ó (nJKaTJPjr) ‰kḰrKfT IJxj/xÄxh/h¬r, ßkJk

oPyJh~, (nJKaTJPjr) kro iotkLb
Apostolic succession ó ‰kḰrKfT C•rJKiTJr/ C•rJKiTJrL
Apostolic tradition ó ßḱKrfJVf GKfyq mJ KvãJ,  ‰ḱKrKfT GKfyq,

‰kḰrKfT krŒrJ
Apostolicity ó ‰kḰrKfTfJ
Apostolicity of the Church ó o§uLr ‰ḱKrKfTfJ
Apostolicity of Bishop ó iotkJPur ‰kḰrKfTfJ
Apotheosic ó Bvõr-ḱvK˜oNuT
Apparition ó hvtj, IJKmntJm
Appear ó hvtj ßhS~J, ImfLet yS~J
Appearance (bread, wine) ó IJTJr, kḰfnJKxT „k
Appetite ó ãáiJ, Ku≈J, IJTJ–ãJ, O̧yJ, uJuxJ

inordinate ó IkKrKof ~
intellectual ó oJjKxT ~, mMK≠Vf ~
natural ó kT́íKfVf, ˝nJmVf ~
sensory ó xÄùJmy ~
sensual ó AKªs~ uJuxJ
sexual ó ßpRj ãáiJ : ßpRj uJuxJ
voluntary ó AòJkx́Nf ~, ˝\Jf ~

Appointed ó KjpMÜ
Appollyon ó KmjJvT, ±ÄxTJrL
Appreciation ó  CkuK…, fJKrl, TífùfJ, xJiMmJh
Apprenticeship training  ó KvãJjmLv ḱKvãe
Approach ó kḰâ~J, TJptâo
Approbation ó IjMPoJhj, IjMoKf, o†Mr
Approfundimento ó iotfJK•ôT nJmiJrJPT VnLrnJPm CkuK…Tre
Appropriately ó  pPgJKYfnJPm
Appropriate ones  ó kṔ~J\j oJKlT
Appropriation (man makes God’s act his own, see Free

will) ó CkPpJ\j

Approve ó IjMPoJhj TrJ
Approved ó IjMPoJKhf, xoKgtf
Aptitude ó kḿefJ, ßpJVqfJ, vKÜ, ãofJ, CkPpJKVfJ
Aramaic (Biblical language) ó IJrJPo~ nJwJ
Arbitrary ó UJo-ßU~JuL
Arch, Archi ó IJYt ∏, kíJj, oNu
Archangel ó oyJhNf
Archangels ó oyJhNfVe
Archbishop ó IJYtKmvk, oyJiotkJu

dignity of ~ ó IJYtKmvPkr khoptJhJ
Archbishop, Major ó (kJ́Yq o§uLPf) oyJiotkJu/IJYtKmvk
Archbishopric ó IJYtKmvPkr kh mJ FuJTJ
Archdeacon ó IJYt KcTj, kíJj kKrPxmT
Archdiaconate ó IJYtKcTPjr mJ kíJj kKrPxmPTr kh
Archdiocesan ó oyJiotkṔhvL~
Archdiocese ó oyJiotkṔhv

(of Metropolitan) ó rJ\iJjLT oyJiotḱPhv
Archiepiscopal ó IJYtKmvkL~, IJYtKmvk xŒTtL~
Archimandrite ó oyJobJiqã (FTJKiT oPbr Iiqã)
Archive ó hKuuk©JKh xÄrãeJVJr, oyJPl\UJjJ, ßxPr˜J
Archivist ó ßxPr˜JhJr
Arch priest  ó kíJj pJ\T
Architect ó „kTJr, ˙kKf
Ardent ó fLms, IJTáu, Ifáq“xJyL, IJV́yvLu, mqJTáu, C¨L¬, kh́L¬,

\ôu∂
Ardour ó C“xJy, C¨LkjJ, CPhqJV, IJTáufJ, IJV́y
Areopagite ó IJKr~kqJVL~
Argument ó pMKÜ, fTt, KmmJh
Argument of convergence ó xojõ~-pMKÜ; ßTªsJKnoMUL pMKÜ
Arian ó FKr~Jj, FKr~MxmJhL, FKr~Mxk∫L
Arianism  ó FKr~MxmJh, FrL~mJh (pLÊr Gv˝nJm ßjA ∏ 4gt

vfJ»LPf FKr~Mx TftOT ḱYJKrf Foj ÃJ∂ ofmJh)
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Arise  ó C“kK•
Ark  ó KxªMT, xŒMa, ßkJf, \JyJ\, TJÔo~ IJiJr, (ßjJ~Jr) ßkJf
Ark  of the Covenant ó Kj~o-KxªMT, xKº-xŒMa, Kj~o-xŒMa
Ark of Noah ó ßjJ~Jr ßkJf mJ \JyJ\
Armaments ó pMP≠JkTre, pMP≠r I˘-v˘, xorJ˘
Armenian ó IJPotKj~, IJPotKj~Jr nJwJ mJ IKimJxL
Armenian Church  ó IJPotKj~ o§uL, IJPotKj~Jr CkJxjJ-k≠Kfr

IiLj UsLÓo§uL
Armour ó mot, mMT kJaJ
Arms race  ó I˘ kḰfPpJKVfJ
Arrogant ó C≠f, VKmtf, iOÓ
Art  ó YJÀTuJ, TuJKmhqJ, Kv·TuJ, TuJPTRvu, Távu
Article ó KmvõJPxr CKÜ, xN©, iJrJ, iotKmvõJx-xN©, IjMPòh
Article  of faith ó iotKmvõJx-IjMPòh, KmvõJx-xN©
Articles (thirty one) ó (FñKuTJj o§uLr 31Ka) hlJ
Artificer of the Universe ó KmvõxsÓJ, \V“xsÓJ
Artificial Insemination ó TíK©o k≠KfPf VntxûJr
As being divinely revealed  ó Bvõr TftOT kT́JKvf mPu (KÆfL~

nJKaTJj, Gv kf́qJPhv 10)
As to the divinity/humanity  ó KxKxKx 467
Ascension (Feast) ó (pLÊr) ˝VtJPrJye kmt
Ascension into Heaven ó  ˝VtJPrJye
Ascensiontide  ó ˝VtJPrJyeTJu
Ascetic ó TíòsxJiT, fk˝L, ‰mrJVL, fJkx, mjmJxL; TPbJr-msfL,

TPbJr ‰mrJVqkNet
Ascetical ó fk:x’ºL~, TPbJr fkÁptJkNet

~ Practice ó TíòsfJ IjMvLuj
Asceticism ó fkÁptJ, TíòsxJijJ, ‰mrJVq
Aseity ó ˝~÷N, IJ®x•J, Iyo& kMÀw (Bvõr - pÅJr x•J S IK˜fô

FT S IKnjú)
Ashes ó n˛, ZJA
Ash Wednesday ó n˛ mMimJr

Aside, give you ~  ó mJzKf KyxJPm ßhS~J
A size, great ó IK∂o-KmYJr Khmx
Askó  YJS~J
Aspect ó  KhT, Kmw~, hOKÓnKñ

~s, Certain characteristic ~ ó  ‰mKvÓqoNuT ßTJj ßTJj
hOKÓnKñ (iotxJr/iotKvãJr kò́h mqJUqJ ßgPT)

~, some aspect merit special attention  ó K\KcKx
129

Aspergellum ó \uKxûjL
Asperges ó \uKxûj-IjMÔJj
Aspersion ó \uKxûj
Aspersory ó KxûjL \uJiJr
Aspirant ó kJ́gtL, (lJhJr, msJhJr, KxˆJr kh) kJ́gtL
Aspiration ó oPjJmJxjJ, oPjJmJüJ
Ass ó  Vhtn
Assembly ó xoJ\, IjMÔJj, xnJ
Assembly (in religious service) ó CkJxT o§uL, CkJxjJu~
Assessment ó oNuqJ~j
Assent ó xÿKf, ˝LTJr, xJ~

~ of faith ó KmvõJPxr ˝LTíKf, KmvõJx-xÿKf
Assert ó ßWJweJ TrJ, ß\Jr KhP~ kT́Jv TrJ
Assimilated ó IñLnëf
Assist ó xyPpJKVfJ TrJ, xJyJpq TrJ
Assistance ó ßxmJ, xyPpJKVfJ, xJyJpq
Assistant ó xyTJrL mqKÜ, ßxmT
Assistant Pastor  ó  xyTJrL kJu-kMPrJKyf
Association ó kKrPou, xÄW
Assume, to ~ the condition of a slave ó hJPxr Im˙J iJre

TrJr \jq (KlKu 2:7)
Assumed nature ó VOyLf oJjm˝nJm (2 nJKaTJj, UsLÓ~o§uL,

8)
Assumption ó (TáoJrL oJrL~Jr) ˝PVtJjú~j
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~ of our Lady ó TáoJrL oJrL~Jr ˝PVtJjú~j
Assumptus~Homo Theology ó UsLPÓr ßhyiJrPer lPu oJjMw

kKff-Im˙J ßgPT CjúLf yP~PZ ∏F„k ofJmu’L
iotf•ô

Assumptionist ó FxJŒvKjÓ xŒshJP~r xnq; ˝PVtJjú~jmJhL
Assurance ó kḰfvs∆Kf, In~mJeL, IJvõJx
Astonish ó ˜K÷f, yfmJT
Astrologer ó ß\qJKfwL, VeT
Astrology ó ß\qJKfwLKmhqJ, ß\JKfw-vJ˘, VejJKmhqJ, nJVq VejJ
Astronaut ó jPnJYJrL, oyJvNjqYJrL
Astronomer ó ß\qJKfPmt•J, ß\qJKfKmth
Astronomy ó ß\qJKfKmthqJ, ß\qJKf:vJ˘
At once ó FTA xPñ, f“ãeJ“
Athanasian Creed  ó IJgJjJxL~ vs≠Joπ/KmvõJxoπ
Athanasy or athanasia ó Iorfô
Atheism ó jJK˜TfJ, KjrLvõrmJh, IjLvõrmJh; YJmtJT, ßuJTJ~f

practical~ ó  mJ˜m \LmPj jJK˜TfJ
speculative ó ßmRK≠T jJK˜TfJ

Atheist ó jJK˜T, KjrLvõrmJh x’ºL~, KjrLvõrmJhL~
Atheistic ó KjrLvõrmJhL, jJK˜TfJmJhL
Atom ó kroJeM
Atomic war ó  kroJeM pM≠
Atomisn ó kroJeMmJh
Atone ó kJ́~KÁ• TrJ, ãKfkNre TrJ
Atonement ó kJ́~KÁ•, ãKfkNre, ḱJ~KÁ•oNuT ãKfkNre
Atoning mission  ó kJ́~KÁ•oNuT xJijJ
Attachó ßpJVhJj TrJ, IjMrJV, IJTwte, pMÜ TrJ
Attachment ó IJxKÜ, IfqJxKÜ
Attempted Marriage ó ßYKÓf KmmJy
Attention ó oPjJPpJV
Attentive ó oPjJPpJVL, FTJV́KY•
Attitude  ó  hOKÓnKñ, oPjJnJm, oJjKxT nJmxNYT Im˙J

Attitude of prayer (Orante)  ó kJ́gtjJkNet oPjJnJm (ḱKfTíKf)
Attribute ó èe, iot, CkJKi
Attributes ó èeJmuL

causal ~ ó TJre èeJmuL
divine ~ ó GvõKrT èeJmuL
moral ~ ó ‰jKfT èeJmuL, TuqJe èeJmuL
negative ~ ó ßjKfmJYT mJ EeJfôT èe mJ iot
positive ~ ó KmhqoJjfJ ùJkT mJ ijJ®T èe mJ iot
~ of God ó GvèeJmuL
~ of the Church ó o§uLr èeJmuL

Attrition ó (vJK˜r n~ ßyfá kJPkr \jq mJ ßTmu kMrÛJPrr IJvJ~
kJPkr \jq) x∂Jk, IxŒNet IjMfJk, ßkwe, YNetj

Attritionism (attrition sufficient for penance) ó x∂JkA kJk-
ãoJr \jq pPgÓ ∏ FA ofmJh

Audience (listerners, congregation) ó  xoPmf o§uL,
ßvsJfOo§uL, ßvsJfímVt,hvtTmOª

Audience hall ó Ve yuÀo, ßkã́JVOy
Audience, address at General ~ ó xJiJre xJãJPf kh́•

nJwe (FKv~Jr UsLÓo§uL, 150)
Audio~visual effect  ó hOKÓ S vsme xyJ~T CkTre
Augury ó vJTáj

divination by ~ ó vJTáj KmhqJr xJyJPpq ‰hmmJeL TrJ
Augustan Confession (Augsburg) ó IVx&mJPVtr KmvõJxxN©

(kṔaÓJ≤)
Aula ó kKrwh Tã, IKiPmvj Tã
Aureola/aureole ó (xJiM-xJ±Lr oJgJr YfáKhtT˙) IJnJ, o§u,

ß\qJKfot§u
Auricular ó see Confession
Austere ó TPbJr, CV́, KmuJxvNjq
Authentic ó ITíK©o, UÅJKa, ßoRKuT, kJ́oJKeT, IjMVf, kJ́oJeq

~ reciprocity ó xKfqTJr/ITíK©o IJhJj-ḱhJj
Authenticate ó ßoRKuTfJ kóJe TrJ, xfqfJ mJ ITíK©ofJ kóJe
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TrJ
Authenticated ó kóJeKx≠, xfqJK~f
Authenticity ó kJ́oJeq, ßoRKuTfJ, pgJgtfJ, UÅJKafô, kóJeKx≠fJ
Author  ó rYK~fJ, IKiTJrL
Author of life  ó \Lmj˝JoL
Author of Sacred Scripture ó kKm© V́P∫r mJ vJP˘r rYK~fJ
Authorities ó TftOkã, vJxTo§uL, vJxTmVt

civil ~ ó ßmxJoKrT TftOkã, ßkRr vJxTmVt
competent ~ ó ßpJVq mJ kJrhvtL vJxTmVt
regional ~ ó kJ́PhKvT TftOkã
territorial ~ ó rJKÓs~ mJ ˙JKjT Tfítkã

Authority ó TftOfô, ḱnáfô, IKiTJr, ḱJKiTJr ãofJ; Tfítkã, CkKr˙
mqKÜ, KmPvwù, kK§f, TftJ

~ of sacred scripture ó (mJAPmPur) KmvõJxPpJVqfJ,
kJ́oJKeTfJ; (mJAPmPur) KmPvwù mJ kK§f

~ of a book ó (V́P∫r) kJ́oJeq, KmvõJxPpJVqfJ
Authorization ó ãofJ
Authorized Version ó (mJAPmPur) IjMPoJKhf IjMmJh
Auto-eroticism ó IJ®rKf, IJ®TJo, ˝TJo
Autocracy ó ‰˝rfπ, FTfπ, ß˝òJYJKrfJ
Autocrat ó ‰˝rfπL, ß˝òJYJrL vJxT, Kjrïáv ãofJxokjú vJxT
Automation ó ˝~ÄKâ~fJ, ˝~ÄKâ~-pπKmùJj
Automation and employment ó  ˝~ÄKâ~fJ (˝~ÄKâ~-

pπKmùJj) FmÄ Tot (TotxÄ˙Jj)
Automatism ó ˝f:Kâ~J, ßYfj mJ IPYfj oPjr Kâ~J; oJjMw

\zpπm“ Kâ~JvLu ∏ FA ofmJh
Autonomy ó ˝J~• vJxj
Auxiliary   ó xJyJpqTJrL,
Available ó xy\kJ́kq
Avarice ó ßuJn, Ku≈J, TJkteq, TíkefJ, IgtuJuxJ, IgtKu≈J,

ijPuJn
Ave ó  hNPfr mªjJ kJ́gtjJ

Avidity ó IKfPuJn
Avoid ó CPkãJ, FzJPjJ
Awakening ó iotL~ \JVre, kMj\tJVre IJPªJuj
Awe ó nLKfKoKvsf x÷so; Km˛~
Awe-inspiring tribunal ó n~Jmy KmYJr-IJxPjr xJoPj IjMxre

TrJ,  V́ye TrJ

Baal ó mJ'IJu ßhm , mJ~Ju ßhmfJ
Backbite ó (TJPrJr jJPo) YMTKu TrJ
Backbiting ó YMTKu, uJVJKj, IJzJPu KjªJ
Background ó ßkã́Jka, ßjkgq, IJmy
Bad ó oª, Ix“, hMÓ, IÊn (hM:, Tá, Ik, Km, mh), ãKf

~ book ó Ix“, IväLu mJ oª mA
~ company ó Táxñ, Ix“xñ
~ desire ó TáAòJ, ThJKnuJw, mh&PU~Ju
~ habit ó TákḿOK•, mhnqJx
~ look ó TáhOKÓ
~ spirit ó   KmPÆw oPjJnJm
~ thought ó TáKY∂J, Ix“KY∂J, oKuj KY∂J, (oPjr o~uJ)
~ words ó ITgq nJwq, TámYj, Tá“Kxf mYj, (oMU UJrJk TrJ)

Balanced ó nJrxJoq KmKvÓ, xMwo
Baldachin (or baldachino or baldaquin) ó(ßmhLr CkKrK˙f)

YªsJfk, YÅJPhJ~J
Bankrupt ó ßhCKu~J
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